Helpful Hints

Praktyczne Porady

P> Have you notified the following of your
change in address ?

[JPost Office (for mail redirection)

[JFinancial institutions (and transferred Or closed
accounts)

[[JTaxation department

[[]Leasing company

[Jinsurance company (and transferred or terminated
household insurance)

[JLife insurance company

[CJcarinsurance company

[[JHealth insurance company

[C]School principal (and obtained a letter regarding
the status of your children in school)

[[IRelatives, friends and regular correspondents

[]Clubs (and transferred or terminated
memberships)

[C]Doctor and dentist (and obtained copies of your
medical records)

[CIYour lawyer

[CJYour place of worship

P Have you discontinued these services ?

[JGas

[CIwater

[JElectricity

[[JTelephone / Cable Television
[INewspaper / Publication Delivery
[[Jinternet subscription

[CJAlarm Company

[JGardener / Lawn Maintenance

) Haveyoualso?

[[]Defrosted your refrigerator / freezer and drained all
water hoses. (Leave doors open two days prior to

) Czy pamietate$ poinformowa¢ o zmianie
adresu ?

[ Ibanki i inne instytucje finansowe

[ lurzad skarbowy

[_Ifirme ubezpieczeniowa (dom, pojazdy, ub. na zycie)

[ |przychodnie medyczne

|| szkoty dla dzieci

[ Irodzine, przyjaciot i znajomych

| |kluby i zrzeszenia, do kt6rych nalezysz

[ llekarza i dentyste: pamietaj o zabraniu historii
leczenia

P Czy rozwiazates umowy z dostawcami ?

| |gaz, woda, prad

[ telefon/telewizja kablowa
| |prasaiinne subskrypcje
[ JInternet

[ Jalarm

[ logrodnik

P Czy pamietatestezo?

| Irozmrozeniu lodéwki i zamrazarki (wnetrze
powinno by¢ wysuszone)

packing to release moisture)

[[]Disconnected your washing machine and drained
water

[C]Checked with manufacturer to ensure all major
appliances are correctly prepared for moving

[[JEmptied / purged all gas cylinders. (First check if
they may be shipped into your destination)

[C]Arranged for electricity or gas companies to
disconnect any fittings from the supply

[[IDisposed of items you don't wish to take with you.

[CJReturned books, videos, etc.

[C1Removed your own fixtures and fittings from walls

[C]Put important items such as passports and tickets
in your personal luggage so they are not
accidentally packed

[CJArranged for someone to look after your children
on the packing days (this can be a stressful time for
them)

[[JWashed thoroughly any items that may be of
interest to quarantine (i.e. mowers, garden tools,
golf equipment, bicycles, ladders, outdoor toys,
plant pots, barbeque, etc.)

[[JTaken ink cartridges out of printers

[[JTaken batteries out of remote controls / toys

[C]Disconnected all electronic items prior to the
packers' arrival

) Dangerous goods

The following are classified as "DANGEROUS" goods
and can not be stored or transported:

[CJAmmunition

[CINew or partially used cans of paint
[JTurpentine, Kerosene, Petrol
[[]Cleaning fluids

[CJAerosols of any kind

[[JChemical sets

| Iroztaczeniu pralki

[ Iwiasciwym roztaczeniu wszelkich innych urzadzen

[ |jezeli mozna przewozi¢ butle gazowe, musza by¢
puste

] wilasciwym zabezpieczeniu zaworu gazu i
bezpiecznikéw pradu

[ | pozbyciu sie rzeczy, ktérych nie zabierasz

[ |zwrocie ksigzek, filméw itp.

| |wlozeniu rzeczy osobistych i dokumentéw
(paszport, prawo jazdy, bilety lotnicze itp.) do
bagazu podrecznego aby unikna¢ ich spakowania

|_|zorganizowaniu opieki nad dzie¢mi podczas
pakowania (dzier przeprowadzki moze by¢ dla
nich stresujacy)

| |roztaczeniu wszelkich urzadzen elektrycznych
przed rozpoczeciem pakowania

> Rzeczy niebezpieczne

Nastepujace towary s traktowane jako
,NIEBEZPIECZNE" i nie mogg by¢ transportowane
ani magazynowane:

[ IbroA i amunicja
[ |puszki z farbg
[ ] produkty tatwopalne

P Afew don'ts

[[]Don't put breakables in drawers

[C]Don't put liquid in drawers (sauce bottles,
perfumes, etc.)

[[]Don't store perishable foods such as cereals, flours,
etc.

[]Don't polish your furniture prior to your move.
Polishing surfaces can cause the furniture to
condensate when wrapped

[[]Don't store or transport jewelry, money, legal
documents, taxation papers, insurance policies or
other high value / irreplaceable articles (keep these
items with you)

[[]Don't forget to check your home for any
belongings the packing crew may have missed -
before they leave

P The night before

[JPack your suitcases and move them (together with
your valuables, passports and tickets) to a safe
place, such as a trusted neighbor's home. This will
prevent them from being accidentally packed with
your goods

[CJPut your personal telephone and address book
with your carry-on luggage for the fligh. You may
want to get in touch with people later

[]Dispose of all remaining flammables, dangerous or
hazardous materials. Throw or give away bottles of
nail polish and liquids in glass bottles

[]Place keys to house and cars in a safe location

Get a good night's rest !

P Nigdy nie:

|| przewoz rzeczy tatwo ttukacych sie w meblach

[Inie przewoz w meblach butelek / stoikéw

||z ptynami nie przeznaczaj do magazynu towaréw
fatwo psujacych sie

[ Inie poleruj mebli przed przeprowadzka (po
zapakowaniu mebla pozostajace na nim
odczynniki moga ulec kondensacji)

[ Inie przeznaczaj do magazynowania bizuterii,
pieniedzy i innych waznych dokumentéw (miej je
ze sobg)

| |sprawdz przed opuszczeniem ekipy pakujacej czy
wszystkie rzeczy, ktére miaty by¢ zabrane, zostaty
spakowane

) Dzien przed przeprowadzka:

|| spakuj swoja walizke i bagaz podreczny (nie
zapomnij paszportu, biletow lotniczych, telefonu
itp. ); pamietaj, aby te rzeczy miec przy sobie.
Unikniesz wtedy ich spakowania i zatadunku

[ Iklucze od domu i samochodu miej przy sobie

Postaraj sie wypoczqc i dobrze wyspac!
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